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TITLE VIII
FINAL PROVISIONS
ARTICLE 38
Transitional Provision for Goods in Transit or Storage

The provisions of this Agreement may be applied to goods which comply with the
provisions of this Protocol and which, on the date of entry into force of this
Agreement, are either in transit or are in the United Kingdom or in Ukraine in
temporary storage, in customs warehouses or in free zones, subject to the submission
to the customs authorities of the importing country, within twelve months of the said
date, of a movement certificate EUR.1 or EUR-MED issued retrospectively by the
customs authorities of the exporting country together with the documents showing
that the goods have been transported directly in accordance with the provisions of
Article 13.

ARTICLE 39
Annexes

1. Annexes I to IV b to Appendix I to the Regional Convention on pan-Euro-
Mediterranean preferential rules of origin are incorporated into and made part of this
Protocol as Incorporated Annexes I to IV b to this Protocol and shall apply, mutatis
mutandis, subject to the following modifications:

(a) In AnnexI:

(1)  all references to “Article 5 of this Appendix” shall be understood
as references to “Article 6 of this Protocol”; and

(1) 1in paragraph 3.1 of Note 3, “a Contracting Party” shall be replaced
by “any of the other countries referred to in Articles 3 and 4 of this

Protocol with which cumulation is applicable”.

(b) Ineach of Annexes III a and III b, references to “the Contracting Parties”
shall be understood as references to “the Parties”.

(c) Ineach of Annexes IV a and IV b:

(1)  The following is inserted at Annex IV a:
“Ukrainian version

TEKCT JEKJIAPAIUT TTOXOKEHHS



Jleknapailiss TOXOJDKEHHS, TEKCT SIKOi HABEJACHO HUXKUYE,
CKJIAIA€ThCA BiANIOBINHO 10 mocwiaHb. OJHAK TEKCT IMOCHJIAHHSA
BiJITBOPIOBATH HE MOTPIOHO.

Excrnioprep ToBapy, Ha Ky IOLIUPIOETHCS LEH JOKYMEHT (MUTHUMN

JI03BLI No ....... 1), 3asBJIs€, IO 332 BUHATKOM BHITaAKIB, J€ L€
SIBHO 323HAYCHO, 11l TOBAPH € TOBAPAMM ........... 2 npedepenuiiinoro
IMOXOJUKEHHS.

(Micue Ta nara)

(ITigmuc excriopTepa; KpiM TOro, iM'st 0cooH, 110
MITUCYE JCKIIapallito, TOBUHHO OyTH 3a3Ha4YeHE PO30ipIHBO)

IMpumitky:

1. Komu nexnapariis IOXODKEHHS CKIIAJAa€ThCs 3aTBEPPKCHUM EKCIIOPTEPOM y
po3yMiHHi crarTi 23 IIpoTOKOIYy IPO BH3HAYECHHS IOHATTS "TOXOMKEHHS TOBapiB" i
METOJIB aaMiHICTPATHMBHOTO CIIBPOOITHHUIITBA, HOMEp JIO3BOJY 3aTBEPIXKCHOTO
eKCTopTepa Ma€ MICTUTHCh y 3a3HadeHill rpadi. SKmo AeKiIapamis MOXOIKEHHS
CKJIQ/IA€ThCS HE3aTBEPHDKEHNM EKCIIOPTEPOM, TO MOXKHA HE 3a3HAUATH CIIB y TyXKKax a0o
3aIMIIUTH BiTbHE MicCIIE.

2. 3a3HaYNTH TOXOKECHHS TOBapiB (momyckaerbes kon ISO-Anbda-2). Moxe
OyTH 3a3HAYCHO TIOCHJIAHHS Ha BIIIOBIIHY KOJOHKY 1HBOWCY, Ji¢ 3a3HAuCHO
TIOXO/KEHHS KO)KHOTO TOBapy.

3. I1i mani MO’XKHa He 3a3HAUaTH, SIKIIO 151 iHOPMAIlis € B CAMOMY JTOKYMEHTI.

4 BigmoBigHo mo myHKTY 7 ctarti 22 IIpoTOKOIy IpO BU3HAYCHHS MOHSTTS
"MOXO/PKEHHs TOBapiB" i METOMIB aIMiHICTPaTHBHOTO CHiBPOOITHULITBA KOJIM MiJIHC
eKCcropTepa HE € HEeOOXIMHUM, 3BUIbHEHHA BiJ 3000B'I3aHHSA TIONHCY TaKOX

. . .9
MOIIMPIOETHCS HA IM's 0COOH, IO MIMKCYE. ;

(ii) The following is inserted at Annex IV b:

“Ukrainian version )
TEKCT JEKJIAPALII ITOXOIXXEHHS EUR-MED

Hexnaparis noxomkenns EUR-MED, Tekcr sixoi HaBeneHO
HIKYE, CKJIAZAETHCI BIAMOBIAHO A0 mMocwiaHb. OmHAaK TEKCT
MIOCUJIAHHS BIATBOPIOBATU HE MOTPIOHO.

Penaxkuiig ykpaiHCbKOI MOBOIO

Ekcnoprep ToBapy, Ha SKy MOIIMPIOETHCS LEH JOKYMEHT
(MUTHUH TO3BLI Ne ... 1), 3asBnse, MO 32 BUHATKOM

BUIIQ/IKIB, JI€ 11€ SIBHO 3a3HAYEHO, 11l TOBAPU € TOBAPAMH ........... 2
npegepeHiIHHOr0 MOX0KEHHS.
KyMyJIALisl  3aCTOCOBYETbCA 3 (Ha3Ba

KpaiHH/KpaiH)

KyMyJIALlisl HE 3aCTOCOBY€ThCS °
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(Micue Ta nara)

(ITigrmuc excriopTepa; KpiM TOro, iM'st 0cooH, 110
HOiANUCYy€e  JeKiapaiilo, MOBHHHO OyTH  3a3HavyeHe
PO30ipJIHBO)

[Tpumitku:

1. Komm nexmapaliist TOXOKEHHSI CKIIATA€ThCS 3aTBEPIPKEHUM EKCIIOPTEPOM Y
po3yMiHHi crarTi 23 IIpoToKOIy IpO BH3HAYEHHS IOHATTS "ITOXOKEHHS ToBapiB" i
METOJIB aJMiHICTPATHBHOTO CITIBPOOITHUIITBA, HOMEp JIO3BOJIY 3aTBEPKCHOTO
eKCIIopTepa Mae MICTHUTHCH Yy 3a3HadyeHid rpadi. SKmIo Iexaaparis MOXOKEHHS
CKJIQ/IA€ThCS HE3aTBEPHPKEHNM EKCIIOPTEPOM, TO MOJKHA HE 3a3HAUaTH CIIB y TyXKKax a0o
3aIUIIUTH BiTbHE MicCIE.

2. 3a3HaYNTH TOXO/KECHHS TOBapiB (momyckaerbes kon ISO-Anbda-2). Moxe
OyTH 3a3HaYCHO TIOCHJIAHHSA Ha BIINOBIAHY KOJOHKY 1HBOWCY, Ii¢ 3a3HaueHO
TIOXOJKEHHS KO)KHOTO TOBapy.

3. 3amoBHUTH a00 MiIKPECIUTH 32 HEOOXIJHICTIO.

4. 1i maHi MO>KHa He 3a3HaYaTH, SIKIIO I iHpopMarlis € B caMOMy TOKYMEHTI.

5. BigmoBigHo mo myHkry 7 ctarti 22 [IpoTokoiy Ipo BH3HAYECHHS HOHATTS
"MOXOKEHHS TOBapiB" 1 METOMIB agMiHICTPATHBHOTO CIiBPOOITHHLITBA KOJM MIiAMNC
eKCcropTepa HE € HEeOoOXiIHUM, 3BUIBHEHHA BiJ 3000B'A3aHHSA TMIONHCY TaKOX

. . .9
MOMIMPIOETHCS Ha IM'st 0COOH, 1110 MiAMUCYE. ;

(i) only the English and Ukrainian versions of the origin declaration shall
be incorporated into this Protocol; and

(i) the second sentence of footnote 2 of the English version shall not be
incorporated.

2. The Annexes to this Protocol shall form an integral part thereof.

ARTICLE 40
Amendments to the Protocol

The Customs Sub-Committee may decide to amend the provisions of this Protocol.






